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WHAT’S IN THE BOX

M

CHARGING (BATTERY GO0OO)

Low battery
Fully charged

( *USB cable not included ) [ ]

POWERBANK !

Charging
Low battery

e )

CASE ( *USB cable not included )
600 )

TECH SPEC

Battery Type Lithium-ion battery Max Output Power 45W
Battery Capacity 21.6V/4584mAh, 99.02Wh Operating Temperature 0~45°C
USB-C Charge In* Product Dimension (WxHxD) 103 x 43.6 x 187 mm /
4,06"x1.72"x5.39"
Net Weight (g / Ibs) 690g/1.52lbs
Packaging Dimension (WxHxD) 152 x 57 x 118 mm /
Battery Change Time 5.98" X 2.24" x 4.65
USB-C Charge Out Gross Weight (g / Ibs) 790g/1.74lbs
*USB-C Charge In: Minimum 5V
Recommend PD 60W
FR cz
CONTENU DELA Change JECH tav | it |
(BATTERY 600) | (*Cable USB non Charge| Batterie faible | (‘Cable USB (BATTERY 600) ( i tav |
inclus) | Charge | Batterie faible | noninclus) fleni | Nizky &
SPEC. TECHNIQUES TECHNICKE SPECIFIKACE
Type de batterie Batterie lithium-on Typ baterie Lithium-iontova baterie
Capacité de la battenie 21,6V /4584 mAh, 99,02 Wh Kapacita baterie 21,6 /4584 mAh, 99,02 Wh
Entrée de charge USB-C* 15V USB-C dobijeni*
20V

Temps de charge de la batterie

Doba nabijeni baterie

Sortie de charge USB-C USB-C vybijeni
Puissance de sortie max. 5w Maximélni vystupni vykon
Température de fonctionnement 0-45°C Provozni teplota 0-45°C
Dimensions du produit (LXHxP) 103x43,6x137mm /4,08"x 1,72" x5,39" Rozméry produktu (8 x V x H) 103x43,6 x 137 mm/4,06"x 1,72" 5,39
Poids net (g /Ibs) 690g/1,521bs Gista hmotnost (g/lbs) 690g/1,52 Ibs
Dimensions de 'emballage (LxHxP) 152 x57 x 118 mm /5,98" x 2,24" x 4,85" Rozméry baleni (§ x V x H) 152 x 57 x 118 mmy5,98" x 2,24" x 4,85"
Poids brut (g /Ibs) 790g/1,741bs Hruba hmotnost (g/lbs) 790 g/1,741bs
*Entrée de charge USB-C Minimum 5V *USB-C dobijeni Miniméing 5 V
PD 60 W recommandé Doporutenj vjkon PD 60 W
DA DE

HVAD ER DER | /ESKEN | OPLADNING
(BATTERY 600) |(*USB-kabel medfolger
ikke) | Oplader | Lavt batteri | Fuldt
TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Batteritype

Batterikapacitet

USB-C-opladning ind*

Batteriets ladetid
USB-C-opladning ud

Maksimal udgangseffekt

| Oplader |Lavt

opladet |
batteri] (+USB-kabel medfolger ikke)

Litium-on-batteri
21,8V/4584 mAh, 99,02 Wh

| AUFLADEN
(BATTERY 600) | (USB-Kabel nicht
im Lieferumfang enthalten) | Wird
geladen | Akku schwach | Voll
TECHNISCHE DATEN

Akkutyp

Akkukapazitat
USB-C-Ladeeingang*

Akkuladedauer
USB-C-Ladeausgang

Max. Ausgangsleistung

geladen | POWERBANK | Wird geladen |
Akku schwach | (“USB-Kabelnicht im
Lieferumfang enthalten)

Lithium-lonen-Akku
21,6 /4584 mAh, 99,02 Wh
5

Driftstemperatun Betriebstemperatur

Produktets mél (BxHxD) 403 x43,6x187 mm Produktabmessungen (BxHXT) 103436 X137 mm

Nettovaegt: _(gl 690¢ Nettogewicht (g) 690¢

Pakkens mal (BxHxD) 16257 x 118 mm VerpackungsmaRe (BxHxT) 16257 x 118 mm

Bruttovaegt (g) 790¢ Bruttogewicht (g) 7908

*USB-C-opladning ind Minimum 5V *USB-C-Ladeeingang Minimum 5
Anbefalet PD 60 W Empfohlene PD 60 W

EL ES

TINEPIEXEI H EYEKEVAZIA | OOPTIZH
(BATTERY 600) | (*T0 KAAQAIO USB,
AEN MEPIAAMBANETAI) | OOPTIZH |
XAMHAH ZTAOMH MATAPIAZ. | EXEI
TEXNIKEZ NPOAIATPAQEEZ

Tomog umatapiag

XwpnTkoTa patapiag

ZToveon popriong péow USB-C*

Xpdvoc pdptione pmatapiac
‘E€odo¢ popTiong USB-C

Méyiotn 10yic £6650u

OOPTIZEI NAHPQS | EZQTEPIKH
MNATAPIA | OOPTIZH | XAMHAH
STAOMH MMATAPIAS. | (T0 KAAQAIO
USB AEN MEPIAAMBANETAI)

Mratapia éviav Néiou
21,6V/4584mAh, 99,02Wh

CCONTENIDO DE LA CAJA | CARGA
(BATTERY 600) | (*No se incluye el
cable USB) | Cangando | Baterfa baja|
ESPECIFICACIONES TECNICAS
Tipo de bateria

Capacidad de la bateria

Entrada de carga USB-C*

Tiempo de carga deIa bateria
Salida de carga USB-C

Potencia de salida méxima

Canga completa| BANGO DE CARGA |
Cangando| BATERIA BAJA | (N0 SE
INCLUYE EL CABLE USB)

Bateria de iones de litio
21,6V/4584 mAh, 99,02 Wh
5

Oeppokpasia Aertoupyiag Temperatura de funcionamiento 0-45°
Maotdoeic mpoidvrog (TIXYxB) 103X43,6 X 137mm/4,06"x1,72"x539" | Dimensiones del producto (An x Al x Prof) 103 43,6x 137 mm
KaBapd apoc (g/lbs) 6909/1,52lbs Pesoneto (g) 690
Maotdoeig ouokevasiag (MxYxB) 15257 x 118mm/5,98" x 2,24" x4,65" Dimensiones del embalaje (An x Al xProf) 152 x 57 x 118 mm
Mué papog (g/lbs) 790g/1,741bs Peso bruto (g) 90¢
*Zovbeon opriong péow USB-C ﬂ“xw'n SV *Entrada de carga USB-C Minimo 5V
Zovotapenn 1oydPD 60W Recomendado PD 60 W
FI HU
PAKKAUKSEN SISALT) | LATAUS VARAVIRTALAHDE | Latautuu | Akku A CSOMAG TARTALMA | | | Tottés | Alacsony
(BATTERY 600) | (*USB-kaapelicisisally) | tyhja| (USB-kaapeli i sisally) 600)| (*UsBka 6k) | Tottés | atortoltottség | (USB-kebel
Latautuu | Akku tyhja | Téysin ladattu | Nacsony ég| Teljesen
TEKNISET TIEDOT MOSZAKI SPECIFIKACIOK
Akkutyyppi Litium-ioniakku Akkumuldtor tipus Litium-on akkumulétor
Akun kapasiteetti 21,6V/4584mAh, 99,00Wh Akkumulator kapacitas 21,6V/4584mAh, 99,00Wh
USB-C-tulolataus* 5V =3 1! USB-C bemeneti toltés*

Akun latausaika
USB-C-lahtdlataus

4tuntia
5V==3A

Akkumulator toltési ido
USB-C kimeneti tdltés

V=34 20V=2,050
V=3 541V =3A V=3
Maksimi lahtéteho 45w Max. kimeneti teljesitmény 45W
Kayttdlampotila 0-45°C {Uzemi hémérséklet 0-45°C
Tuotteen mitat (LXKXS) 103x 43,6 x 137mm)4,06" x 1,72"x5,39" Termék mérete (Szé x Ma x Mé) 103x 43,6 X 137mm)4,06" x 1,72" X 5,39"
Nettopaino (g/lbs) 690g/1,52Ibs R Netto tomeg (g/font) 690g/1,52font
Pakkauksen mitat (LXKxS) 152X 57 x 118mm/5,98" x 2,24" x 4,65' Csomagolés mérete (26 x Ma x Mé) 1652 X 57 x 118 mm/5,98" x2,24" x 4,65"
Bruttopaino (¢/lbs) 790g/1,74bs Brutts témeg (g/font) 790g/4,74font
*USB-C-tulolataus Minimi 5V *+USB-C bemeneti toltés Minimum 5 V
Suositeltu PD 60 W P60 W ajéniott
IT NL
| | | | leeg| Volledig opgeladen | POWERBANK |
RICARICA (BATTERY 600)| (Cavo USB In carica | Batteria scarica | (*Cavo USB (BATTERY 600) | (*USB-kabel niet Opladen | Batterij bijna leeg | ("USB-kabel
non incluso) | In carica | Batteria scarica | non incluso) g | | i bijna niet
SPECIFICHE TECNICHE TECHNISCHE SPECIFICATIES
Tipo di batteria Batteria agl foni di Itio Type batteni » N
ype batterij Lithium-ion batterij
Capacita della batteria 21,6V /4584 mAh, 99,02 Wh
5 5V Capaciteit batterij 21,6 \/4584 mAh, 99,02 Wh

Ingresso ricarica USB-C*

Tempo di ricarica della batteria
Uscita USB-C per la ricarica

Potenza in uscita massima
Temperatura d'esercizio
Dimensioni prodotto (LXAXP)

Peso netto (g / Ibs)
Dimensioni imballo (LxAXP)

Peso lordo (g /Ibs)

*Ingresso ricarica USB-C

045
103x436x 137 mm/
408" X172 x5,39"
690g/1,52lbs

162 X57 x 118 mm
5,98' X 224" x 465"
790g/1741bs

Trovala Guida rapida
initaano qu

Minimo 5V
Consigliato PD 60 W

Ingang USB-C-oplaadaansluiting*

Oplaadtijd batterij
Uitgang USB-C-oplaadaansluiting

Max. uitgangsvermogen
Bedrijfstemperatuur
Productafmeting (BxHxD)
Nettogewicht (g/Ibs)
Afmeting verpakking (BxHXD)
Brutogewicht (g/Ibs)

*Ingang USB-C-oplaadaansluiting

103x43,6 X137 mm/4.06"x 1.72" x5.39"
690 g/1.521bs

152 x57 x 118 mm/5.98" x 2.24" x 4.65"
790g/1.741bs

Minimaal 5V

PD 60 W aanbevolen

NO

ESKENS INNHOLD | LADER (BATTERY
600) | (*USB-kabel medfolger

ikke) | Lader | Lavt batteriniva | Fulladet |
TEKNISKE SPESIFIKASJONER
Batteritype

Batterikapasitet

USB-G lading inn*

Batteriets ladetid
USB-C lading ut

Maks utgangseffekt
Driftstemperatur
Produktmél (BxHxD)
Nettovekt (g / pund)
Pakkemél (BxHxD)
Bruttovekt (g / pund)

*USB-C lading inn

NODLADER | Lader | Lavt batterinivd |
(*USB-kabel medfolgen ikke)

Litium-ion-batteri
21,6V /4584 mAh, 99,02 Wh
15V=3A

045°C
103x43,6 X137 mm /4,06"x 1.72'x5,39"
690¢/1,52 pund
152X57x 118 mm /5,98" x 2,24" x4,65"
790 /1,74 pund

Minimum 5
PD 60 W anbefales

PL

| tadowanie | Niski poziom

(BATTERY 600) | (* Kabel USB-C nie jest
czgoi zestawu) | tadowanie | Niski
poziom akumulatora | Pelne naladowanie
SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Typ akumulatora

Pojemnos¢ akumulatora

We. ladowania USB-C*

Czas ladowania akumulatora
Wyjscie USB-C do tadowania

Maksymalna moc wyjsciowa
Temperatura pracy

Wymiary produktu (dh. x szer. x wys.)
Masa netto (g / funty)

Wymiary opakowania (df. x szer. x wys.)
Masa brutto (g / funty)

*We. fadowania USB-C

akumulatora| (* Kabel USB-C e jest
crgéciq zestawu)

Akumulator litowo-jonowy
21,6V/4584 mAh, 99,02 Wh
3A 15V
9 3A 20V
12V==3A

4 godziny
5

0-45°C

103x43,6x137mm /4,068"x1,72"x5,39"
690 ¢ /1,52 funta

162x57x 118 mm /5,98" x 2,24" x 4,65"
790 ¢ /1,74 funta

Minimum & V

Talecane PD 60 W

PT-BR

SK

iJACIA (BATTERY

CAIXA

(BATTERY 600) | (*cabo USB néo
o do!

GouEV

dodévky)|Nabianie | Nizka drover

| (tkabel

USB e je stitastou dodévky)

ESPECIFICAGOES TECNICAS TECHNICKE SPECIFIKACIE

Tipo de bateria Bateria de on-litio Typ batérie Litium-i6nov4 batéria

Capacidade da bateria 21,6 V/4584 mAh, 99,02 Wh Kapacita batérie 21,6 /4584 mAh, 99,02 Wh

Entrada de energia da porta USB-C* 5V—=3A 15V=3A Dobijanie USB-C* 5V==3A 15V==3A
9V==3A 20V==3A 9V=3A 20V—=3A
12V—=3A 12V==3A

Tempo de carregamento da bateria Cas nabijania batérie

Saida de energia da porta USB-C Vybijanie USB-C

Poténcia méxima de saida Maximalny vystupny vykon

Temperatura de operagéo 045° Previidzkova teplota

Dimensdes do produto (Lx A x P) 103 x 43,6 x 137mm/4,08" x 1,72" x 5,39" Rozmery produktu (§ x V x H) 103 x 43,6 x 137 mm/4,08" x 1,72" x 5,39"

Pesoliquido (g/lb) 690 g/1,621b Gista hmotnost (g/lbs) 690 g/1,52Ibs

Dimensdes da embalagem (Lx A x P) 152 x 57 x 118mm/5,98" x 2,24" x 4,65" Rozmer balenia (8 x V x H) 162 x 57 x 118 mm)5,98" x 2,24" x 4,65"

Peso bruto (g/lb) 790 g/1,741b Hrubé hmotnost (g/lbs) 790 ¢/1,74 Ibs

*Entrada de energia da porta USB-C Minimo de 5 V *Dobijanie USB-C Miniméine 5 V
PD recomendado de 60 W Odpordgané PD 60 W

SV TR

DETTA FINNS | LADAN | LADDNING
(BATTERY 600) | (“USB-kabel ingér ¢))|
Laddar | L&g batteriniva | Fullt laddad |

POWERBANK | Laddar |Lig btteriniva |
(+USB-kabelingér &)

KUTUNUN IGINDE NE VAR | SARJ
ETME (BATTERY 600) | (*USB kablosu
dahil degildir) | Sarj ediliyor | Dsiik pil

gcil| Tam sar oldu | TASINABILIR SARY
CiHAZI | Sarj ediliyor | Disik pil gici|
(*USB kablosu dahil degjldir)

TEKNISKA SPECIFIKATIONER TEKNIK OZELLIKLER
Batterityp Litiumjonbatteri Pil Tir Lityum iyon pil
Batterikapacitet 21,6V /4584 mAh, 99,02 Wh Pil Kapasitesi 21,6V/4584mAh, 99,02Wh
USB-C laddning in* 5V—3A USB-C Sarj Girigi* 5 1
9 3A
12V—=3A
Laddningstid for batteri 4 timmar Pil Sarj Siiresi
USB-C-laddning ut USB-C Sarj Gikigi
V==3A
12v==3A
Maximal uteffekt Maksimum Gikig Giicll 45W
Arbetstemperatur Galigma Sioakligy 045°C
Produktmétt (BxHxL) 103x43,6 x137mm Uniin Boyutlar (6xYxD) 103 x43,6 x 137mm/4,06" x 1,72" x 5,39"
Nettovikt (g) 690¢ Net Agirlik (g/lbs) 690g/1,52lbs
Forpackningens métt (BxHxL) 152 x 57 x 118mm Paketleme Boyutlari (GxYxD) 152 x 57 x 118mm/5,98" x 2,24" x 4,65"
Bruttovikt (g) 790¢ Briit Agirlik (g/lbs) 790/1,74lbs
*USB-C laddning in Minimum § V *USB-C Sar) Girigi Minimum 5 V
Rekommenderad effekt 60 W Tavsiye edilen PD 60 W
RU UK

KOMMNAEKT NI0CTABKM | 3APAZIKA
(BATTERY 600) | (*USB-KABENb B
KOMIIEKT HE BXOAVT) | 3APAKA|
AKKYMYNATOP PASPAXEH | MOTHOCTbIO
TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKM
Tan akkymynaTopa

EMKoCTb akKkymynatopa

Bron USB-C anA 3apapki*

Bpems 3apAanKu akkymynaTopa
Boixon USB-C ana 3apaku

MaKcHManbHas BbIXoAHaA MOLHOCTb,
PaGouan Temnepatypa

Pa3meps! u3penua (LUxBx)

Yncroii Bec (r/gynTsi)

Pa3mepb! ynakosku (LLIxBxI)

06wy Bec (r/dynTsi)

*Bxon USB-C pna 3apanin

BL_Battery 600+CHARGING_QSG_CR_V5.indd 1

3APAXEHDI | MOPTATUBHOE
3APAIHOE YCTPONCTBO|

1140 B KOPOBL|I | 3APAZKAHHA
(BATTERY 600) | (*USB-KABE/b HE

3APALKEHO | 30BHILLHIA
AKYMYNATOP | 3APALKAHHA |

3APALKA| PAPAEH]|
(*USB-KABENb B KOMMAEKT HE BXOAMT)

-

BX0AUTb A0 /)| APAIPKAHHA |
AKYMYNATOP PO3PA/IKEHO | MOBHICTIO

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN

Tun

21,6 B/4584 mAy, 99,02 Bry
=3A 158=

6
5B+ =3A

208

103x43,6X 137 MM/4,06" X 1,72"x5,39"
6901/1,52 ¢yHra

15257 X118 Mw/5,98" x2,24" X4,65”
7901/1,74 dywra

Minnaynt B
Pexomengyerca PD 60 BT

EMHICTb aKymynaTopa
USB-C 3apaaHmii Bxin*

Yac 3apapxanns Akymynatopa
USB-C 3apaaHuii Bixin

MakcumanbHa BUXiAHa NOTYXKHICTD.
PoGoua Temnepayp:

Po3mipu Bupoby (LxBx[l)

Bara HerTo (r/gywTi)

Po3mipu nakysanus (LLIxBx/)

Bara 6pyTTo (r/dyntn)

*USB-C 3apapunit BYiR

AKEHO | (*UsB-
KABENb HE BXOAUTb 10 KOMNEKTY)

Niii-loktui akymynATop

21,6 B/4584 AT 99,02 Br-r
5834 15B==3A
208

103x43,6X 137 MM/4,06" X 1,72"x5,39"
690 /1,52 QyHrn

15257 X118 Mw/5,98" x2,24" X4,65”
7901/1,74 Gyt

Misimym 5B
Peomengoana noTyicts PD 60 BT
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ZH-CN

= 5hiE & | 7568 (BATTERY 600) |
(T EE Uss HUBLE) | EFE 78

EfEZR | REE| (Fes
UsB #RiELL)

ZH-TW

LAY | FEE (BATTERY
600) | (*>KPERT USB 45437) | 7558

THER| B | WhEE
6] (5K BERS use 4B84%)

| R | B 55 | 1SR RIR | P EHEEE|BEELH|
BANUE iR
L=ReEsid) EETE BithiRE SERT M
AR 21.6V/4584mAh, 99.02Wh BWOEE 21.6V/4584mAh-99.02Wh
USB-C FEEB AR 5V 15V=3A USB-C FEBHA* 5V===0A 15V=3A
20V=30 V=3A 20V=31
V=3
it FE e A {E) 47\t EithFT BRI
USB-C R[AFEER 5V===3A USB-C FEBHIH
9V=3A
12
RARHINE 45W Ekiﬂﬂlfﬂ 45W
I{ERE 045°C IiER 045°C
FRRY (BxBxE) 103x43.6x 137 mm/4.06" x 172" x 5.39" EnuR‘r (BB *F) 103%43.6 X 137mmy4.08" X 1.72" X5.39"
3 (glbs) 690g/1.52lbs 7B (g/lbs) 690g/1.52lbs
BERT (BxBExE) 160 X 57 x 118 mm/5.98" x 2.24" x 465" BERT (BExExF) 150 X 57 x 118mm)5.98" x 2.24" x 4.65"
B (glbs) 790g/1.74lbs (gftbs) 790g/1.74lbs
*USB-C FEEB G RAE5V *UsB-C FEBEA \5v
EIVER PDGOW RERIRTT PD)6OW
ID JP

ISIKOTAK | MENGISI DAYA (BATTERY
600) | (*Kabel USB tidak disertakan) |
Mengisi daya| Daya baterai lemah | Daya
SPESIFIKASI TEKNIS

Tipe Baterai

Kapasitas Baterai

Arus Listrik Masuk lewat USB-C*

Lama Pengisian Daya Bateral
Arus Listrik Keluar lewat USB-C

terisi penuh | POWERBANK | Mengisi
daya| Daya baterai lemah | (*Kabel USB
tidak disertakan)

Baterai ion litium
21 6V/4.584 mAh, 99,02 Wh

G| FTEEH (BATTERY

600) | (*USB— JILIZFIE L
TUWEERA) |RBRINYT
U —EED | RERT | N7 —
Hifitig

Ny T)—OEE
NyTU—BE
USBCFEBAST*

N7 —FTBER
USB-CHR BT

N2Y | REP Ny T —T&
89| (usr—FILIEEL
TWEEA)

UFILAAYNYT)—
21.V/4584mAh,  99.02Wh
5V 1

Daya Output Maks
Suhu Pengoperasian 0-45°C BIFRIBEE 5°C
Dimensi Produk (PxTxL) 103x43,6 x 137 mm/4,06" x 172" x5,39" ;wart% (18xiS & xB1F) 10343, 6x137mm
Berat Bersih (g/Ib) 690¢/1,521b BRE #2690g
Dimensi Kemasan (PXTxL) 152X 57 x 118 mm5,98" x 2,24" x 4,65 %g—r,z (m.x.-a, XBLAT) 15967x48mm
Berat Kotor (g/lb) 790¢/1,741b REE (g #9790g
*Arus Listrik Masuk lewat USB-G Minimum 5V *USBCFEBALN RIEEY
PD yang direkomendasikan adalah 60 W PDBOW % HESE
KO MM
FHE | S (BATTERY 600)| o s E | BE ]| 5T gwopdidlodoopd ogpSiqp:|  e§0p8 |sa0:3e(gpSagss(G:dl

1*usn #Holse Egte|of |
RELICH BT | HHER2| 5|

T|E A
HHE(2] 93 215 o2 UiEf2| 64293 |[orgfiamoigs
(2| 82 21.6V/4584mAh, 99.02Wh
USBO ST 2 15V=3A Peo0:oSeud(gaiodqp:
20V =
9Scod djiz00:
HHE{2| ST AlZH
usBc M £ 16V == 203008 cpdesoniies:
Ao el 5 45w USB-C 300:3208*
HE 2L 045°C
HIE 72 (WxHxD) 103x43.6x 137mm [ 4.06"x 172" x5.39"
& S(g/bs) 690g/1.52lbs
L 712 (WxHxD) 15057 x 118mm /5.98" x 2.24" x 4.65"
= Z2H(g/lbs) 790g/1.74lbs
usec EH @13 E BN oeSood aotonds
PD6OW fooiglidh

B |HiE2| 2 X |(uss A0S
Hete|of RUX| S LICh

920:99&:(3E: (BATTERY 600)|
(*UsB (03 6Jlo€dl) |a0209E:

[81016k0§, | 320:09E:692005 |
ng§arigpdiagaond| (*USB
(3 e0lodl)

s 9

co8BuREings vcS00§

216 § / 4584 6glaad8001
99.02 08-40§

58 =3 388000

| dsat) 5ot | JalSUls &g | debiinia
(USB s tocts ¥¥) | diaisie & lad| gt

BATTERY) ious | 53.00 Slosio
2] 5| USB s o5 3% (600

AR | USB-Cao:aacgad

i Cleoll
Osilesid sty Aladigs
Ll 4584 23 216 2
L 11,9900
HUSB gt e
gprad: ogadan:
i gmi s | 9062008qd304]¢ 0-45 08030805
UBComi e | poSap§ m038:m000 103 x 43.6 x 13780880 /
(24x2(gx22403) 4.06" x 1.72" x 5.39"
At st el | mamioSmecord (0q8 /) 690 098 / 152 601
/o 187436103 (305 X i1 X ) g stel 3 .
T TTART T , cq(S.Q.g B30 152 x 57 x 1188088000 /
b, 152 o 690 (s o) gt 391 | (0§x2(g8xa208) 5.98" X 2.24" X 4.65"
118x57x152 a0 X 151 X o) S5l
205485% ;,,/;:( 204100598 Lgee g s e 99edléimecordi§ (08 /edl€) 790 0q8 / 1.74 aJIE
Joy 174 o 790 (s 02) gy sson |, .
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the hazards involved

supervision

/\WARNING

DO NOT ATTEMPT TO OPEN, SERVICE, OR DISASSEMBLE THE BATTERY | DO NOT
SHORT CIRCUIT | MAY EXPLODE IF DISPOSED OF IN FIRE | RISK OF EXPLOSION
IFBATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE | DISPOSE OR RECYCLE USED
BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS

- The appliance is not to be used by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction

- Children being supervised not to play with the appliance

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand

- Children shall not play with the appliance
- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without

To protect battery lifespan, fully charge at least once every 3 months. Battery life will

d ditic

¥

on. Do not expose JBL Battery 600 with charging case

Do not expose the JBL Battery
‘to water while charging. It may result in permanent damage to the device or power source.

toliquids without

Chemicals, salt or *
off after use.

P

*in your pool o th aterproof

 do not charge your d

time if not rinsed

it 's completely dry and clean. Charging when wet might damage your device.

FR  Pour protéger la vie de la batterie, chargez-la CZ  Cheeteli chranit Zivotnost baterie, nejméné jednou | DA For at beskytte batteriets levetid skal du
e i fois is. La 23 nabijte. Zivotnost b bud oplade fuldt ud mindst en gang hver tredje

lisit v zévislosti na zplisobu pouzivani a podminkach méned. Batteriets levetid varierer pa grund af
d"utlllsation et des conditions environnementales. prostedi. brugsmanstre og miloforhold.
Nexposez pas e JL Battery 600 ave bofier JBL Battery 600 Udseet ikke JBL Batteny 600 med opladningsetui for
chargeur aux liquides sans débrancher le cable. . L . PR N N
Nexposez pas le JBL Battery 600 ave boitier kapalindm, aniz byste odstranili kabelové pripojen. veesker uden at fierne kabefforbindelsen. Udseet
changeur  foau pendant 2 change, Lappareil Béhem nabijeni nevystavuite JBL Battery 600's ke JBL Battery 600 med opladningsetui for vand
oula source dalimentation pourraient étre nabiecim pouzdrem vodé. Méze dojit k trvalému under opladning. Dette kan fordrsage permanent
endommagées définitivement. poskozeni zaiizeni nebo zdroje napajeni. skade pé& enheden eller stromkilden.
Les podutschiniques, o sl oules < corps Chemikelie, sl nebo izl Sstice" v bazénu nebo v Kemikalier, salt llen "fremmede partikler” i din pool
étrangers » d vodotésné tésnéni eller havet kan beskadige de vandteette teetninger
endommeagee s oints détanohéits ou la surfuoe du nebo poskodit povreh konektoru, pokud nejsou eller skade overflade-forbindelserne over tid,
connecteur au fil du temps s'ls ne sont pas rinoés o ’ ¢
apros tlaton. Apréslodéverement dunliice po pouiiti oplachnuty. Po polii tekutinou nebo s de ke syl fefer brug, Eftn vask ler
UL Ningage, e change pes Votre spperel tank opldchnutizafizen nenabjejte, dokud nebude spildaf vazske m du ke oplade enheden, for
quil nest pas complétement sec et propre. Charger 2cela suché a giste. Nabijeni za mokra by mohlo den er helt tor og ren. Opladning i vad tilstand kan
votre appareil humide peut fendommager. zafizeni poskodit. beskadige enheden.

DE EL Tava ™ idpketa (wilg T¢ pmatapiac, | ES Para proteger la duracion de la bateria, cargala
alle 3 Monate vollstandig auf. Die Akkulebensdauer popriote TV mipw Touhdx1oTov pia popd KaBe completamente al menos una vez cada 3 meses. La
kann aufgrund von Nutzungsverhalten und 3 prvec. H {wii¢ g pnatapiag moikiler avaoya pe duracion de la bateria depende de los patrones de
Umgebungshedingungen varleren. ™ xprion kai T nepiBahhovikeg auvBiKes. uso y las condiciones ambientales.

Setze den JBL Battery 600 mit Ladebox keinen Mnv exbérere 1o JBL Battery 600 pe 8iikn ppuiong oe Y i

Fldssigkeiten aus, wahrend er Ober Kabel verbunden Uypd yupicva agaip vahasbio ovvean. .

Ist. Setze den JBL Battery 600 mit Ladebox wahrend exBérete 1o JBL Battery 600 pie Brjkn gopion o€ vepo JBL Battery 800 con estuche de carga al aguamientras

des Ladevorgangs keinem Wassen aus. Dies kann Katé T @Gption. Mropei va npokahéoet povipn BABn e canga, Puede provocar dafios permanentes en el

2u dauerhaften Schaden am Gerat oder an der ot ouokevr) )| ot Ty} 1pogodosiag. dispositivo o en la fuente de alimentacion.

Stromquelle fihren. Xnukég ovoiec, akémt ) “€éva owpiatibia” moivac fy Los productos quimicos, la sal y "particulas ajenas”

Chemikalien, Salz oder Fremdkarper in einem ané Tov wkeavo, umopody va npokahéoouy {npud oic presentes en las piscinas o en el mar pueden dafiar

Schwimmbecken oder im Meer kénnen die abidBpoyec povaoeic fva PAdyovy Ty emgdveia los sellados a prueba de agua o la superficie del
beschadigen oder di ipa pe v ndpodo Tou xpdvou, edv Sev conector con el tiempo si no se enjuagan después

Steckeroberfiache mit den Zeit angreifen, wenn sie EenhuBouv petd T ypron. Ze nepimtwon Slappon¢ del uso. Si se moja a causa de alg(n derrame de

nach dem Gebrauch nicht abgespu\t werden, Lade uypod | EeByahuatod, pv gopriCere m guokeu liquido o lo has lavado, no cargues el dispositivo

das Gerdt nach dem hi ig aaq uéxpt ¢ katva kaBaptotei. H hasta que esté completamente limpio y seco. Si

oder nach dem Abspilen erst auf, wenn es OpTIoN GTav éel Mével ypo UMopEi va MpoKaéael cangas el dispositivo mientras esté himedo, se

volstandig trocken und sauber is. Das Aufladenim BAdgn o ouokeu dog. puede dafiar

feuchten Zustand kann das Gerét beschédigen.

FI Akun kayttdian turvaamiseksi, lataa HU Az ator é é érdekébe T [ la durata ia, effettuare
téyteen ainakin kerran 3 kuukauden aikana. teljesen toltse fel 3 havonta legalabb egyszer. Az pleta al ta ogni 3 mesi.
Akun kyttoika vaihtelee kayttotapojen ja akkumulitor élettartama a hasznalattol, és a La durata della batteria varia a seconda del tipo di
ympéristdolosuhteiden mukaan. kornyezet feltételektd fugg. utilizzo e delle condizioni ambientali.

il alt JBL Battery 600 ja L kiaJBl "y B0 t Non far entrare in contatto JBL Battery 600 con
nesteille inrottamatta kaapelilitantaa. Ala altista t base di rimossoil
JBL Battery dele latauk N kiaJBl tviznek collegamento del cavo. Non far entrare in contatto
aikana. Se vol aiheuttaa pysyvia vaurioita latteelle totés kozben. Ezakeszulekvagyazaramforms JBL Battery 600 con base di ricarica con facqua
tai virtalahteelle. maradando kérosodésat eredményezheti. durante la ricarica. Si potrebbero causare danni
Kemikaallt, suola tal "vieraat hiukkaset” Amedencében vagy az Gceanban évs vegyszerek, permanential dispositivo o ala fonte di alimentazione.
uima-altaassa tal meressa voivat vahingoittaa 50 vagy ,idegen részecskék” idovel karosithatjak a ! himiche, il sale 0 “p: e 4
vedenpitavia tilvisteita tal vahingoittaa liittimen vizallo tomitéseket vagy karosithatjék a csatlakozo nella piscina o nelfoceano col trascorrere del tempo
pintaa ajan mittaan, jos niité el huuhdella pois feliletét, ha hasznalat utén nem dblitik le azt. possono danneggiare le guarnizion resistenti allacqua
kayton jalkeen. Al4 lataa laitetta kastumisen Folyadék kiomlése vagy kioblitése utan ne toltse fel 0 danneggiare la superficie del connettore, se non si
tai huuhtelun jéilkeen, ennen kuin se on taysin akésziléket, amig az teljesen széraz és tiszta nem risciacqua il dispositivo dopo [uso. Dopo che & stato
kuiva ja puhdas. Lataaminen mérkana saattaa lesz. A nedves 4llapotban torténd toltés kérosithatja vesato del liquido sul dispositivo, non ricaricarlo finché
vahingoittaa laitetta. akeszlléket. non & completamente asciutto e pulito, Effettuando la
ricarica del dispositivo quando & ancora bagnato, si
potrebbe danneggiarlo.
NL  De batterij voor een optimale levensduur INO For & beskytte batteriets levetid ma det lades PL Aby zachowa czas eksploatacji akumulatora,

minstens om de 3 maanden volledig opladen.

De levensduur van de batterij is afhankelijk van
gebruikspatronen en omgevingscondities.

Stel de JBL Battery 600 met oplaadhouder niet

helt opp minst én gang hver 3. maned. Batteriets
levetid vil variere etter bruksmenster o
omgivelsesforhold.

nalezy go ladowa co najmniej raz na trzy miesiace.
Zywotnos akumulatora zalezy od sposobu jego
uycia i warunkow otoczenia.

bloot aan d

‘te verwijderen. Stel de JBL Battery 600 met
oplaadhouder tidens het opladen niet bloot aan
water. Dit kan leiden tot permanente schade aan
het apparaat of de stroombron.

Chemicalién, zout of "vreemde deeltes’ in uw
zwembad of de zee kunnen de waterdichte
slutingen beschadigen of het connectoropperviak
na verloop van tjd beschadigen als ze na gebruik
niet worden afgespoeld. Laad het apparaat na
het morsen of spoelen van vioeistof pas op als
et volledig droog en schoon is. Het apparaat kan
beschadigd worden als het nat wordt opgeladen.

JBL Battery 800 med ladeetu skal ik Akumulator JBL Battery
for vessker uten at trukket ut forst 00zt e gymnafonts 2 ezari bz
JBL Battery 600 med ladeetu skl ikk for d Nie naraza6
vann under lading, Det kan fore ti permanent skade urzadzenia Akumulator JBL Battery 800 Z et

pé enheten eller stromkilden.

Kjemikalier, salt eller "fremmedpartikler” i
bassenget eller havet kan skade de vanntette
pakningene eller skade koblingsoverflaten over
tid dersom disse ikke skylles etter bruk. Etter
vaeskesol eller skylling ma du ikke lade enheten for
den er helt torr og ren. Lading nér den er vét kan
skade enheten.

ladujacym na kontakt  woda podczas ladowana.
Moze to spowodowat trwale uszkodzenie urzadzenia
lub zrédta zasilania.

Srodki chemiczne, 6l lub inne ciata obce” w
basenie lub zbiorniku wodnym moga z czasem
uszkodzié wodoodporne uszczelniania lub
powierzchnig zigeza, jesl nie zostang splukane

po uyciu. Po rozlaniu lub splukaniu cieczy, nie
fadyj urzadzenia do jego calkowitego wyschniecia

i oozyszczena, tadowanie wilgotnego urzadzenia
moe spowodowat jego uszkodzene.

PT-BR Para garantir a durabllidade da bateria, SK Aby ste ochrénili Zivotnost batérie, tpine ju nabite SV Foratt forlinga batteriets livslingd ska du ladda
carregue-a totamente pelo menos uma vez a cada aspofi raz za 3 mesiace. Zivotnost batérie sa bude det fullt minst en gang var tredje ménad. Batteriets
trés meses. A vida itil da bateria depende dos it v zavislosti od vzorov langd
padndes de uso e das condigdes do ambiente. prostredia. och mijgforhélanden.

Néio deixe o JBL Battery 600 com estojo de JBL Battery 600 Utsatt inte JBL Battery 600 med laddningsfodral for
canregamento em contato com liquidos sem kvapalindm bez odstranenia kablového pripojenia. viitskor utan att ta koppla frén strémkabeln. Utsatt
desconectar o cabo. Ndo deixe o JBL Battery 600 Potas nabijania nevystavujte JBL Battery 600 s inte JBL Battery 600 med laddningsfodral for vatten
com estojo e canregamento em contato com égua nabijacim puzdrom vode. MoZe to mat za nésledok under laddning, Det kan leda til permanent skada
enquanto estiver carregando, Isso pode danificar tralé poskodenie zariadenia alebo zd pé enheten ell

permanentemente o cispositivo oua fonte de energia, Chemikélie, sof alebo ,cudzie dastice” vo vasom Kemikalier, salt och smé partiklar i in pool ller
Se ndo forem enxaguados apds o uso, produtos bazéne alebo v ocedne mozu Gasom poskodit i havet kan skada de vattentiita titningarna eller
quimicos, sal ou "particulas estranhas” na piscina vodotesné tesnenia alebo poskodit povrch skada kontaktytan med tiden om de inte skdljs av
ouno mar podem danifican as vedagdes 4 prova konektora, ak sa po pouiti neopléchnu. Po roziiati efter anvindning, Ladda inte enheten forrén den
t#gua ou prejudican a superficie do conector a0 kvapaliny alebo opléchnuti, zariadenie nenabjajte, i helt torr och ren efter ett vatskeutslapp. Om du
longo do tempo. Apds enxdgue ou derramamento kym nie je Upine suché a Eisté. Nabijanie, ked je laddar enheten nar den &r vt kan den skadas.
deliquido, néo carregue seu dispositivo até que mokré moze vaSe zariadenie poskodit

ele esteja completamente seco e mpo. Carregar o

dispositivo quando ele estiver molhado pode causar

danos significativos.

R igin en az 3 ayda bi RU o6 Kbl UK Uo6 36eperth Tepwin cnyx6n akymynaropa,
olarak sary edin. Pil smrd kullanim gekiine TIOMHOCTH0 3apAKaTe er0 Mo Mewblue Mepe pa3 B NOBHICTIO 3apAAXaiiTe 07O He PiZe 04HOTO pasy Ha
ve gevresel sartlara bagl olarak degisiklik 3 mecsua. Cpok CnyKGel akkyMyIATOpa 3aBHCHT OT 3 micaui. Tepmin cny64 aKymynATOpa 3MIHIOETbCA
gosterebili. CTI0CO0B HCOb30BaHIA 1 YCTOBit OkpyKaoLLei 3aNEXHO B 0COBMMBOCTelt BUKOPHCTaHHA | yMOB
JBL Battery 600 ganj kutusuyla binlikte' Pembi. HABKOMMILIHBOTO CePEAOBMLL.
kablo baglantisini glkarmadan sivilara maruz He nonsepraite KunouKyJBl‘Baltevy G0 . He nigaagaitre JBL Battery 600 3 gymnapom ana
bivakmayin. JBL Batery 600 senj kutusuyla SRR GYTIAPOM BOSRERCTENO XARKOCTe SaDAIK2HHR BITHE) piZWHM Ges BHBATENHR

Y MMeloL|eMcA MoAKNioyeHuM o kabeno. He . h
binlkte'i sar} sirasinda suya maruz birakmayin. nogsepraie Konoy L Battry 600 s rabenssoro: gy, He vigpanaire 8L Batery
Cihazda veya giig kaynaginda kalici hasara Y TIApOM BO3AEHCTRM BOgH B0 BpeMS 60013 yTapom AnA 3apAMKaHKA BINUBY BOAM NIA
yolagabil. A — aC3ApAEKaHHA. Le MOXe CIpHHIHITH He3BopoTHe
Havuzunuzda veya denizinizdeki kimyasallar, tuz 10BPEX eHHAM YCTPOICTBA WTH HCTOSHKE THTaHI TOWKORXEHHA NPUCTPOI 360 Xepena XUBTEHHA.
veya "yabanci pangaciklar’, kuilanimdan sonra He cHbiTole MoCTe HCTOMb30BaHIA Xnndeckie Xiwidi peuoButw, cinb aG0 «CTopoHi uacTHt» y
durulanmadig takdirde, zamanla su gegirmeziik BeLIECTEa, COMb WTH IHOPOZHbIE YaCTHUbIY, Gaceithi a60 BOROiMl MOXYTb 3 4aCOM NOWKOAHTH
ltlerine izeyine zavan verebilr 1 Gaccefve WM B okeane, NOryT BOROHENpOHHKHI YL Hi0Bavi 260 MoBepKHIO
S dSkadokten veya durclandiktan sonra <O BpeNeHeM N0BPEMITb BOTOHENPOHMLZEMbIE 3'€/HyBaYa, AKILO He NPONONOCKATH NPUCTPiii
chazntamamen kuruyup pasp DIHOCTS pazbena, nichA BuKopHCTaHHA. TiCTA PO37ABHHA piaHi
garetmeyin,Isikien gar etmek chazinza Mlocne PSTHBA HARKOCTA WU TPOMBBKA K abo e 3apanmaﬁte NpHCTpi, A0KH
sarar verebil 3apmKaiiTe YCTPOIICTBO, 0K OHO He CTHET Cyx0ii BiH N0BHOI0 MIPOI0 He BICOXHE i He OUMCTUTBEA.
WUHCTOI. 3apAEKa BO BIGHOM COTORHMN MOXET 3apAIKHHA Y BOTOTOMY CTaki MOXe NOWKOMT
IDUBECTH K NOBPEXeHHI0 YCTPOCTBa. npucTpii.
ZH-CN A T RIPEESD, FELE3 ZH-TW AREEMAERZH 55E S0 | ID Agar baterai awet, isl dayanya hingga penuh
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sedikitnya sekal setiap 3 bulan. Masa pakai baterai
bervariasi, tergantung pola penggunaan dan kondisi
lingkungan.

Hindarkan JBL Battery 600 dengan casing pengisi
daya dari cairan saat kabel masih tersambung,
Hindarkan JBL Battery 600 dengan casing pengisi
daya dari air saat mengisi daya. Cairan atau air
dapat merusak perangkat atau sumber daya
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Bahan kimia, garam, atau “partikel asing” di

dalam air kolam maupun air laut dapat merusak
segel tahan air atau permukaan konektor seiring
berjalannya waktu jika tidak dibilas setelah
digunakan. Setelah terkena tumpahan atau setelah
dibilas, jangan isi daya perangkat sebelum kering
dan bersih sepenuhnya. Pengisian daya dalam
keadaan basah dapat merusak perangkat.
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